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I. Stosunki meteorologiczne. Météorologie. 
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IL Ruch ludności. — Démographie. 
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Uwaga: ') Faktycznu liczba Judności jest niższa z powodu ewaknacyi i dobrowolnego wyjazdu mieszkańców. 
Remarque: Le nombre de la population est ejfectivement plus bas à cause de l évacuation de la ville et de volontaire depart des habitans. 


1) Małżeństwa. — Mariages. 
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2) Urodzenia '). — Naissances '). 
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1) Według zgłoszeń akuszerek. >) W tem Lo chłopeów dziewcząt z małżeństw izraelickich rytualnych. 
D'apres les depositions des sages-femmes. Dont gargons et filles de mariages wrauelites rituels. 
3) W tem 1 urodzenie z pażdziernika 1914 r. i 2 urodzenia z maja 1916 r. r 


Dont I naissance d'uctotre 1914 a. et Ż nuissances de mai 1916 a. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Deces (mort-nes ewclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon ies causes des décés, rage, le sexe et le domicile des decédés. 


(Schemat międzynarodowy skrócony Nomenclature internationale abregee) 
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Mortalité locale arlon lex quaritera 


Śmiertelność miejscowa według dzielnie 
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Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décedes dans les hópttana 
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| Z tego zmarło w szpitalach 


Dont decedes dans les hópitane | % 3 7 li 1 2 
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uetle raricelle osteomuelite angina septica maladie contauieuse non definie 


3 bi Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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IL Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 


Ilość i rodzaj realności Zmiana nastąpiła w dzielniey 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
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us = Pin de Champagne E 13417 — do 50 kg. — à 50 kg. | -< | 2300 Ptactwo dzikie — Sautagine A sztuk 107 
y A — te de rake Owce, barany. kożlęta — Brebis, | 46 Dziki, daniele — Sangliers, daims] pieces = 
WË, ` Raras 100 e agneanr, cheureanx . A a g JelEnIE "Gy im 2 e — 
Moszez owoc. — Wońts de fruits 100 titr. 0:65 ge Ze 1 ig — Ponrceane > = ZPA! har ke 10) E Oa j 
ki sł PĄ poda ot. gege fo ryś Mające — fmeyres . . . . . e -- 
| - fe, RJ KENE Swinje EE a AA ONE ~ 2297 Ryby — Poissons . . . . . 100 kg. 2750 
NEW e. BA TT N 6363-79 Mięso i wędliny — Viande de 100 ke 1493-30 Owoce — Fruita eea. P e 1391:49 
PO Porter oe 3 W Bn boncherie et fumée . . . . a É Owies — Aueine . . . . . . Zait 54 
Miód z — M rä ES S a Indyki. kapłony — Dindons, sztuk es Siano — Foin o . . . . +. a 2756:38 
wyczajny STEEN SU Sieten, NR WSZ p lees dah Słoma — Faille, „50 5 1291-19 


| | 


'| Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l’ octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na 1 targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marché et a labattoirs municipaux. 


| | |, downika Bazem by- | Owiec Trzody 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów | Krów | da grub. | Gieląt | i kóz o e 
8 l E e Taureaux | Boeufs Vaches | Keane Total dul Veamne Brebis chlewnej 
| | dun an ; | Porcs 
Provenance et destination du bétail gros bétaill | et cheures 
sztuk — pieces | 
—YĆŚCŚoooc_ <<< Z | 
1) ESPE bydła na tare pice miejska; — Iniroduction du betail au marché: 
1. Z Krakowa i "A krakow. — De Cracovie et du district de Ciconia 3 | E” | 20 24 y 18 | 16 | 451 5 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Poduúrze . ZOB 1 29 i 16 66 186 2 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galicie occident. 518 | 126 332 WJ 293 1269 2016 21 
4. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . E 21 | — H 13 42 — — 
5. Z Wiednia — De Vienne . . Riu £ — | — — — — — — 
6. Z innych krajów koronnych — D' autres pays Ów. As JA! = | — - = = — — 
|7. Z Węgier -- De Hongrie . . EEC AAA. A © — — — = — - 
8. Z innych państw — D' autres raus . d f — -—- = 
9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Betail restó du mois “pricédent . - -- | — — — — 
Razem — Totaue . . . 573 | 147 393 340 1453 2653 28 
2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du bėtail introduit il a étė vendu. 
| 1. Do Krakowa — A la ville de Cracovie . 144 351 295 1326 2637 | 27 
| 2. Do gmin sasieldnich — Aut communes suburbaines 2 16 15 41 8 H - 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de cl: =. — = o — | — 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne SA — | — = — 
5. Do innych krajów koronnych — Aut autres eme d' Autriche | == | — — — 
| 6. Do Niemiec — A U Allemagne . a oC — = | 5 -- — — 
7. Do innych państw — Aut autres pays . au » Po waj = = - | — 
Razem — Totanz 146 307 310 1307 2645 27 | 5 
| 2 Bito w w ciągu kwietnia: — On a abattu pendant le mois d'avril: 
W rzeżniach A — A Vabattoirs pas , . > NĄ". aj 125 579 1282 | 1986 | 2663 47 


Ai 3 f Wag lub Cena — Prix dOnt r Wiem Cena — Prix 
Przedmioty konsumeyi miara SE | TWE rzedmioty konsumcyi miara Pot del do 4 
Denrees et objets de consommation ps KE h. I EEIT Denrtes et objets de consommation rift, Kor Ladera 
Cuur. hel. (Cour) hel. Cour. heL Cour. hel. 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: - 

Prix ES DES agricoles, des légumes et des denrées farineuses Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons : 
Pszenica - = A "7 OO - 100 kg. | 34 34 = Bydło RO? wagi i żywej Uros oka, sur  pied 100 1 ke. 95 — E TENIS 
Żyto — o PI MOJEGO „Pr z JS a 28 | Trzoda chlewna, wagi żywej — Pores, sur pied - pe os — HA 
ieczmień = (Ch EE ` 26 | — 26 | — || Trzoda chlewna, wagi bitej — Lë? abattus - 500 — , 650 : 
Owies =eAtoine Mao AEK A 26 Ku 26 | — Cicleta, żywej wagi — Veaux, sur pied. . . e 194  — [341 | — 
Tatarka — Sarrasin Gaffel, o f = TS = (Owca — Brabin . a54. Bet) 
Proso — Millet Ra G ln Mięso wołowe tylnie — (CH de boeuf P i diii | ku 5 w 1950 
Ryż cały — Riz . . O oo c 1 ke. 31 GO 4 DH » przednie - Viande de boeuf qual. wm > 41164 514 
enk — Coólza zo o s o coc Pó a GE z -— GH — „ wieprzowe — Viande de pore . - , - BA SO 
Groch — Pois . OPRESS 5. c < 1:80; 2 „ cielęce Viande de veau $ 4 20 5. 28, 
Kukurudza — Mais 2 - - 5 baranie — Viande de mouton . w 4 80 4 80 
Fasola — Haricots e NAT" - 1 20) 40 || Sarnina — Viande de chevreuil . em e - sch — -- 
Soczewica — Lentilles . . .. . . . . . 5 3 40 GO Zajace — Likrer . 0.0 „ . . o. |sziuka-lapiecej —  - | — 
Ziemniaki — Pommes de terre CE | E — 14 18 || Gęsi +- Oier. . A T O - WM — | 30 — 
al JEE . |. 1111 1 kg. 2) - | 40 || Kaczki — Cunardu Oc. ¿E ZE = tof — 4 16) = 
Marchew nowa — Carottes . . . . . . . - — 60 | DNR, en LR SZDSZ GA AGE 2 AW 40 , 
Kapusta kiszona — Choucroute . . . . . . = — 1525 — | 60 || Kury — ACL ege RA SE A (UM, — SOT 
Kapusta w głowach — Choue . . . . . .jllszt.-lapiece] — 60 — ' 90 |] Kurezota — Ponlets Sgr. 10.00... Wara- la paire Lig Lë cą 
Ogórki — Concombres . . . . . . . . , [0szt-piecisj 8 20 | 10 Karpie, liny — Carpes, tanches a . l ke. 3420 > 60 
Siano — A |. MG AA E 59 Vil LLENÓ A a a aa s - 6 A | 4 — 
Słoma — Paille Az > WE ? 10 4 - 11 2 || Sindica = Sade. 3 5 E SZ 

a — G e H, O | . H 
"EW fia SEN = x : ; D a i 1 | 50 Bn Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie ; 

Chleb pszenny — Pain de froment |. ' g == (23 | || Szynka wędzona — Jambon fumee. . . . . 1 kg. 5 A0 6 94 

„ żytni — Pain de seigle . . . . . . ` MO — | 50 || Szynka krajana — Jambon M U”. o. 0 UNE d 8 172 | 10 | — 

A MZÓWy — Pain bis Tee T oom Sé. — e MAS e ea p gy 6 94 
BE ans E > + . + |sztuka-lapiece] — A W= F Wa Pra — Entrecítes frmés 1 5 44 6 28 
Kasza jęczmienna — Gruan d'orge w 1 kg. = 1 64} — 168 || Słonina — Lard 5 | 80 o 80 
Grysik pszenny — Gruau de froment. . . . a — | 88 =158]| Smatee — Suindonz j a 6 sol 7 | 76 

glany — Gruau de millet . . . . . s 1 60 1 80 : = "RI aa E > 

a A i G SE AG 54 Serdelki — Cerrełas . . . . . . . . . . |sztuka-lapiecej — 1221 — dé 
bo atarezany — Gruau de sarrasin . . . e =j Dot D Kiezki Brindis E EC 2 =, 40 | - | 60 

Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses . . Mara-lapalref — 1 221 — 22 

q "Mleko EYE Lal E z Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 

| ,  niezbierane — Lait non Were Prix des denrćes coloniales et des assaisonnements: 

| | „ kwaśne — Lait caillé . EWS ; a 1 

| Śmietanka słodka — Crème douce A Kaes a e, 

Śmietana kwaśna — Créme aigre Hermi 778 À 

Masło —- Beurre Cukier — Sucre 

Ser — Fromage e EH 


Jaja — Oeufs 


DZY w Ocet — Vinaigre . 
Ceny artykułów opałowych: — Prix des articles de chauffage: 


Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques : 


i Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m3 24 — | 4 ¡A ESPESA ca "AN A 2 1 litr 7 | 60 s 
5 miękkie — Bois blanc . . . . . . 1 Se JEE Al WEE ¿Ea di A E < 4 SO | 5 
| Węgle drzewne — Charbon de bois . . . , 1 kg. - 130/ — | 34 || Rum zwykły — Rhum . . « + asf ° 4 , 40 5 
P kamienne — Houille . . . . . 100 kg. 2 80 3 | 20 || Wino stołowe białe — Vin Gage E a 2 40 2 
Nafta — Petrole . . . dk 1 litr — 48 | — | 18 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge . - - ` 2 40 3 
Spirytus denaturowany — Alcool denature DW: F 1 | 28 T "36i Piwo okocimskie Ue , — | 80 | -- 


*) Ceny taryfy maksymalnej uległy zmianie dnia 27. IV. 
Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie a 


